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CIIEIIU®UKA ®YHKIIMOHUPOBAHUS B PYCCKOM Y AHIDIMACKOM
SA3BIKAX TEPMHUHOB 13 KUTACKOI'O SI3bIKO3HAHMS

JI. B. ButrkoBckasi, H. /lanb

ITamuzopckuii 2ocyoapcmeeHHblil TUH2EUCIUYECKUTL YHUGEPCUMEem
IToctynuna B pegaxuuto 1 urons 2016 .

AHHOTaHI/lﬂ: yeanvro cmanmosvu A6JSemcs conocmaeumeﬂbno-cpaenumeﬂbelﬁ AHAIU3 AH2TIOA3BIYHBIX U PYCCKO-
A3bIYHBLX MEPMUHOE, eep6aﬂu3yiou;ux JUHeBUCIUYeCKUe NOHAMUS Kumatickoeo sa3vika. Ha ocnose U3YYEHUs UX
BHA4eHUll 8 SA3bIKe-UCMOYHUKE U paccmomperus S3BIKOBEOUECKUX npoyeccoe accumujiAyuu npednpunumaemc;z
nonvimKa co30anust mpexvA3b6lYHO020 Kumadcm—pyccxo—auzzmdcxoeo CJI0OBHUKA, NO360JIAI0UL€c0 cCOomHecmu co-
()epafcanue OCHOBHbIX MEePMUHOE JIUHS6UCUYECKUX NOHAMULL KUMALICKO20 5A3bIKA U 8bl8eCU 3aKOHoMepHocmu
d)yHKL;LlOHMpO@[lHZ/I}Z 3AUMCMB0BAHHbIX HAYYHbIX NOHAMUIL.

KnarwueBble cjoBa: jquneeucmuueckue mepmunbsl, JUuHeeUucmudecKkue noHAmu KUmMaticko2o A3bIKA, np06ﬂeMa
accumuiiyuu, saumcmeoearHue U3 KUMaticko2o A3bIKA, conocmaeumeﬂbno—cpaenume/szbn? AHAIU3.

Abstract: the aim of the present work is a comparative and contrastive analysis of English and Russian terms
denoting linguistic notions of Chinese language. On the basis of studying their meaning in the source language
and considering the linguistic assimilation processes, we attempt to create a trilingual Chinese-Russian-English
glossary, allowing to relate the content of the basic terms of linguistic notions of the Chinese language and to
outline regularities in the functioning of borrowed scientific notions.

Key words: linguistic terms, linguistic notions of Chinese language, problem of assimilation, borrowing from
Chinese language, comparative and contrastive analysis.

B cBsi3u ¢ n106annM3aMOHHBIMY TIPOIECCAMHU U Pa3-
BUTHEM SKOHOMHUKH U BHCIIHUX OTHOIIeHUM Kuralickoit
Hapoanoii PecryOnuku ¢ qpyruMu CTpaHaMH, B OCHEA-
HUE JIECATUIIETUS] UHTEHCUBHO PAcTET MHTEPEC K KUTaM-
CKOM MCTOPHH, KYJIBTYpE U JIUTEPAType, CYIIECTBEHHO
YBEJIMYMBACTCS KOJIMYECTBO JKEJAIOIINX N3y4aTh KUTal-
ckuil a3bIK. [losBisgeTcss He0OOXOAUMOCTb M31aBaTh Me-
TOIWYECKYIO JIUTEPaTypy, B KOTOPOH yCTaHABINBACTCS
CHCTEMa HOMHHAIINN JJIT 0003HAYEHUsI JTUHTBUCTHYEC-
KHX TEPMHHOB, ITPOOJieMa 0TOOpa U MPEACTABICHUS KO-
TOPBIX CTAHOBHTCSI aKTyaJbHOU M HEM30E)KHOW Kak B
PYCCKOM, TaK M B aHIJIMICKOM SI3bIKaX. Tak Kak KUTaiic-
KU SI3bIK KapIUHAIBHO OTIIMYAETCsI OT PYCCKOTO U aHT-
JIMHACKOTO, JUIsl CBOWCTBEHHBIX €My MOHSTHH U SIBICHUN
Yarle BCero yrnoTpeOsitoTcs 3aMMCTBOBaHHbBIE TEPMUHBI.
OpHako B 3aBUCUMOCTH OT ITyTeW aCCUMMJISILIUU B PA3HBIX
SI3pIKaX OHU HE BCETJIa COOTBETCTBYIOT JAPYT IPYTY, IS
OJTHOTO M TOTO K€ IMOHSATHS WHOTAA (PYHKIHOHUPYIOT
pa3Hble HanMeHOBaHUs. HaOroaaroTcsi CI0KHOCTH B
OCBOCHHH TEPMUHOB, BOCIIPUHUMAEMBIX U3 KUTAWCKON
JIMHTBUCTUYCCKOM CUCTEMBI.

TepMUHBI M TEPMUHOIIOTHS Pa3HBIX 00IaCTEH, B TOM
YUCJIC U SI3bIKOBETUECKUE, KAK OOBEKT U IIPEIMET UCCIIe-
JIOBaHMsSI B HAYKE O SI3bIKE, IPUBJICKAIOT K ce0e HHTepeC
C JTaBHETO BPEMEHHM U M3Y4YarOTCS CO BCEX CTOPOH: MX
obmras creruduka (K. 5. AsepOyx, C. B. I'punes), ac-
nektel koppemsinuu (M. K. Bopucosa), coctaBnenue
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cnosapeit (O. C. Axmanosa, P. A. Bynaros, A. C. I'epa,
JI. JI. HenrobuH), mpo6iemMa nepeBojia ¥ NepeBOIUMOCTH
(3. ®. Cropoxoapko) U T.1. DYHKIIMOHHUPOBAHUE TEPMHU-
HOB KHUTAWCKOTO SI3bIKO3HAHUS N3yYEHO HEOCTATOUHO.

JlaHHast cTaThs HOCBSIIEHA COTTOCTaBUTEIHHO-CPAB-
HUTEIEHOMY aHAJIM3Yy OCHOBHBIX PYCCKOSI3BIYHBIX U aH-
IJIOA3BIYHBIX TEPMHUHOB, 0003HAYAIOIINX JTNHIBHCTHYEC-
KH€ MOHITHS KHTaHCKOTO A3bIKa. UTOOBI OIEHUTBH COOT-
BETCTBHE HAMMEHOBAHMI NX 0003HAYaeMbIM ITOHATHSM,
HE0oO0XOMMO PaCCMOTPETh HCTOPUYECKHE S3BIKOBEIUEC-
KHe MPOLECChl UX aCCUMUIIALMM, ¢ KOTOPbIMU HHOTIA
HEMOCPECTBEHHO CBA3aHO COXPAHEHUE, pa3rPaHHUCHUE
WM u3MeHeHue 3HadeHus [ 1, c. 19].

Bmots 1o 1911 1. Ha Tepputopun Kuras coxpans-
Jack smoxa (eomanusma. XyJoKeCTBEHHas JIUTEpaTypa
HAaXOJIMJIACh TOJ{ CTPOTUM KOHTPOJIEM HMIIEPATOPCKOTO
yIpaBJIeHUS U JOJKHA ObLIA CO37[aBaThCsl IO MHOTOUHC-
JeHHBIM TpaBmiaM. Takum oOpasom, B Hayaie XX B.
HOPMBI IMCBMEHHOTO s3bIKa CYILECTBEHHO OTJIMYAJINCh
OT YCTHOM peuy U He MOJy4alIi MIHUPOKOTo pacipocTpa-
HeHU. V3BecTHBIe micaTesy 1 00IIeCTBEHHBIE 1SS TEIH,
HOTy4YUBIINE 00pa30BaHUE B 3alaJHbIX CTPaHaX, Mpej-
JaraloT pedopMy KUTAHCKOTO sI3bIKa: Ha IIEPBOM dTare
OTMEHUTb MIPABUIIA TUCbMEHHOTO CTUIIS,, B KOTOPOM OT-
CYTCTBYIOT CJI0Ba IIOCJIEJHEI MUPOBOI TEHJCHIIUH, TAKHE
KaK «HAyKay, «IeMOKPaTUsD» U JIP., U TUCATh HAyYHbIC U
JUTEPATypPHBIE TPYbI C TOMOIIBIO PA3TOBOPHOI JICKCHUKY;
Ha BTOPOM 3Talle¢ 3aMEHUTHh HMEPOTIU(BI JaTHHCKUMH
OykBamu. Pehopma He ONMHOCTBIO OCYIIECTBUIIACK, HO
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OCHOBATEJIbHO MPOJBHUHYJIA Pa3BUTHE COBPEMEHHOTO
kutaiickoro si3bika. K xonmy 1930-x rr. Ha ocHOBe me-
KMHCKOT'O JIMaJIeKTa B 1IeJIOM BbIpaOOTaHa CUCTEMa TOCy-
JAPCTBEHHOTO SI3bIKA, HA3BAHHOTO «TOIOI» (TOCIOBHO
«TOCYNapCTBEHHBIH S3bIK») U IEPEUMEHOBAHHOTO B «ITy-
TyHXya» (JOCIOBHO «BceoOIas peus») B 1949 1. mocie
co3mannsa KHP.

B macrosimmee Bpems cTaTyc MyTyHXya 3aIlHIICH
Koncturymnueit Kuras: «l'ocymapcTBo pacmpoctpaHsieT
MMOBCEMECTHO YIOTPEOJIIONTHICS My TyHXya» (pasznen 1,
cT. 19). CrnoBo «1IyTyHXya» 3aUMCTBOBAHO PYCCKHM
SI3BIKOM U HAUMHAET yIOTPEOSATHCS HE TOIBKO B 00JIac-
TH U3YYEHUS KUTAUCKOTO A3bIKa, HO M B IPYTUX HAy4HO-
MonyJsipHbIX craThsax o Kurae [2—4]. B HaunonansHOM
KOPITyCE PYCCKOT'O sI3bIKa HaMIEH CIeIyIOIIHI pumep:

Mecmuvie drcumenu 2080pam Ha WIHLOIUCKOM OUa-
Jexme (ce8epouidIHbCULICKOM), KOMOPbIL 3HAUUMETbHO
omauuaemcs om nymynxya [Ilavamuvie mecma Kumas.
Auvanv (2002) // «Ilpodonemvr Jlanvneco Bocmoxay,
2002.12.30].

JlanHOE TIpEIIOKEHNE YETKO ITOKA3hIBAET COOTHO-
[ICHUE MyTYHXYya KaK O(pHIHAIFHOTO BapHaHTa KUTaic-
KOTO sI3BbIKa C auanekTaMu. OZHAKO Ha TEPPUTOPUHU
TaiiBansi 1 HeKOTOpbIX cTpaH FOxHON A3uu, rne KuTam-
CKUI SI3BIK SIBISICTCS. OMHUM U3 O(QUIMATBEHBIX HITH TI0-
MYJISIPHBIX SI3BIKOB, TEPMUH «ITyTYHXYa» HE PacipocTpa-
HSETCS, TaK KaK MKy BapuaHTaMH B JIETAISAX HAOIIO-
JIAIOTCSI CYIIECTBEHHbIE pa3nuyus [S].

B omnuuune or pycckoro si3blka, B aHIVIMMCKOM OT-
CYTCTBYET €IAMHBIA TEPMHUH IS JAHHOTO IOHSTHS, B
y4eOHHUKaX Jallle BCETo yIOTPEeOSIOTCS TaKUE CIIOBOCO-
yertanus, kak «Standard Chinese», «Standard Mandariny
i «Mandarin Chinese». OHHU He SIBJISIFOTCS TEPMUHAMM,
KOTOpBIC TOJDKHBI OBITh OXHO3HAYHBIMU, UMEIOIINMHU
YEeTKOE 3HAYCHUE M €AMHCTBEHHBIMH JUIS KAKOTO-JIH0O
nousTus. Tak, cmoBo «Mandariny IPOU30LLIO U3 CaHC-
KpHWTa 4epe3 MopTyraabCkuid s3blk B X VI B., mepBoHa-
YaJIbHO CIIY’KHJIO Ha3BaHUEM KUTAWCKMX YMHOBHUKOB
Cpenu MpHEe3kKUX Ha MoIyocTpoB MHI0CTaH eBpoNeiIeB
[6, c. 311]. ITo3xke nexcema MpHOOPETAET 3HAUCHUE
«SI3BIK, HA KOTOPOM IOBOPAT KUTalCK1e YHHOBHUKW». B
«boBIII0OM YHHBEpPCATHHOM aHIJIO-PYCCKOM ciioBape» [ 7]
MIPEACTABICHO CICAYIOMIee:

mandarin cyw.1) a) ucm. MangapuH (KATalCKAN
YUHOBHHUK); 0) uiym.i. HTPyIIKa, H300pakaromiasi BaKHO-
ro KuTaina; 2) (Mandarin) ycm. MaHTapUHCKU THAIEKT
KHTAICKOTO S3BIKA; 3) 4pOoH. KOCHBIN, OTCTANBIA PYKOBO-
TTATENb.

Kak ormeueno B cinoBape, «Mandariny o6o3HauaeT
HE HOPMATUBHBIN KUTANCKUIA S3BIK, & JIUIIb €r0 TUAJIEKT,
U niepBas OykBa —3aniaBHasi. O0 5TOM CBUAETEICTBYIOT
TaKKe MPUMEPBI U3 KOPILyCOB aHIIMUCKOIO si3blka. B
«Kopmyce coBpeMEHHOT0 aMEepPUKAHCKOTO aHIIIHHCKOTO
si3pikay (Corpus of Contemporary American English,

COCA) naiineno 1191 Bxoxnenue, cpenu KOTOpbIX He-
MaJIo TAaKUX CIIy4aeB, IJIC CJIOBO MIPUMEHSETCS KaK CHHO-
HUM KHTalCKOro:

Travel for business and leisure to 16 European
countries, Canada, and China, and visits to all but five
states of the United States, provided a candid and
insightful view of citizens' lifestyles and aspirations. It
also helped to have a working knowledge of English,
German, Spanish, Mandarin, and Latin [Eder, Peter F.
Lessons of a Lifelong Futurist (2014) // «Futuristy, Sep/
Oct 2014, Vol. 48 Issue 5].

B «bpuranckom HanmonansHom Koprycey (British
National Corpus, BNC) koinuecTBo BXOK/ICHUI1 MEHbIIIE,
cocrapiuser 222. BoT onuH U3 HUX:

Other languages which may be offered by a school
as a foundation subject, provided one of the above
languages is available to a pupil as an alternative, are
also prescribed by the Order: Arabic, Bengali, Chinese
(Cantonese or Mandarin), Gujerati ... and Urdu [The
legal context of teaching. Johnstone, Susan; Pearce,
Penelope; Harris, Neville. Harlow: Longman Group UK
Ltd, 1992].

YroOsl M30exkaTh MHOTO3HAYHOCTH U HEYCTKOCTH,
npeuIaraeM Ui TAaHHOTO TOHSTHS HCIOB30BaTh 3aHMCT-
BOBaHHBII M3 KUTAHCKOTO s13bIKa TepMUH «Putonghuay,
KOTOPBIN TIOSIBIJICS B QHIIMACKOM SI3bIKE HEJIABHO U Ha-
YHHAET ynoTpedsThes B pa3Hbix MaTepuanax. B COCA
110 3alpocy JTaHHOTO CJIOBa HaljeHo 17 BXOXAEHUH,
HarpuMmep:

It was also necessary to make them proficient in the
use of Mandarin or Putonghua, the principal language
used by the Chinese government [Huque, Ahmed Shafiqul.
New Rhetoric, Old Directions: Public Policy in the Hong
Kong SAR // Asian Affairs: An American Review. Fall
1998, Vol. 25 Issue 3].

OnHAKO B CBSI3U C KOPOTKOW UCTOPHEH aCCUMIISALIUH
TepMHUH «IyTyHXya» (Putonghua) eme He 3apukcupoBan
B cioBapsix. [Ipeiaraetcs onpeeneHue, a Takke rpaM-
MaTUYCCKUE 3HAUCHUS JIJIsl JAHHOTO TePMUHA!

Putonghua/nymynxya m. neckn. Obwenpunsmeil,
HOPMAMUGHbIU COBPEMEHHbIU KUMACKULL aumepamyp-
HblLL A36IK, ouyuanrvHblil 361k Kumatickou Hapoowoti
Pecnybnuxu.

Kak n3BecTHO, KHTAMCKHI SI3BIK OTHOCHUTCS K CHCTE-
Me HueporTH(UICCKON MUCHMEHHOCTH. B oTnmume ot
(hoHETHYECKOTO THIIA TTHChMa B MeporiHdax oTpaxaercst
JICKCUYECKOe 3HAYCHUE PEUEBBIX eqUHUI]. Takmm oOpa-
30M, KaK OIWH W3 DIABHBIX PE3yJbTaToB pedOpMBI KH-
TaWCKOTO sI3bIKa MEPBOM MOJIOBHHBI XX B. IS 3alUCH
3BYYaHHS M OBIAICHHS IIPOU3HOIICHUS HEPOrTU(OB
paspaboTaHa cHcTeMa POMAaHU3AIMH «ITHHBHHBY (0-
CJIOBHO «3aIHCh 3BYKOBY), ModyduBas B 1958 r. rocy-
JAPCTBEHHBIH CTATyC M IMUPOKOE PACIPOCTPAHECHHUE TI0
BceMy Kuraro. B 1979 . on npunsit Cexperapuarom OOH
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B KayecTBe O(HIUAIBHON JIATHHCKOW TPAaHCKPHITLUU
umeH 1 Ha3aumii 3 KHP [8]. 3auMmcTBOBaHHBIN pycCKUM
SI3BIKOM TEPMUH HAUMHAET YIIOTPEOISATHCS CPAaBHUTEIILHO
He/IaBHO U He 3a(pukcupoBaH B croBapsix. B Hanmonains-
HOM KOpITyCE€ PYCCKOIO sf3blKa HalJeH CIEIYIOIIUN
npuMep:

Haocusm (xum. nuHbUHL O0aopao) — Kumaiickoe
MpaouyuoHHoe yuenue, 8KaUarujee d1eMeHmsl peiu-
2Ull, MUCMUKU, 2A0AHUL, WAMAHUIMA, MeEOUMAYUOHHOU
npaxkmuku, Hayku [Braoumup Kouapesany. bezseyunas
cumeponus nycmomst // «Hayxa u penveusy, 2011].

Kak u B pycckoMm, HOMUHALMSA JAaHHOTO JIMHTBUCTH-
YECKOIO SIBJICHUS B aHIIMICKOM SI3bIKE «pinyiny, 3auMcCT-
BOBaHHAs U3 KUTAMCKOro HEAABHO, HE BXOAUT B COCTaB
(yHIaMEHTaJIBHBIX CIOBapei, HO YNpoTpeOsseTcs B
peueBoil nesitenbHOCTH. [IprMepsI ¢ IekceMoit «pinyiny
MoxxHO HalTH B COCA (13 BXOX/ICHUH, U3 KOTOPBIX IISITh
HAIMCAHO C 3aIIaBHON OYKBBI B CEpEIMHE MPEIOKEHHH,
OJTHO — C 3arIaBHOM OYKBBI B HAUaJIe MPE/JIOKECHHUS, CEMb
— CO CTpOYHOH OYKBBI), BOT OJJMH W3 HUX:

Still, he ran his fingers along the Pinyin text as he
interpreted on the fly [Card, Orson Scott. Earth awakens.
New York: Tor, Edition: First Edition, 2014].

[Ipenyaraercs ajig JaHHOTO TEPMUHA CIelyrollee
olpeJiesieHue, a TaKkKe rpaMMaTHYeCKUe 3HaUeHUS:

pinyin / nunbunsv ym. Cucmema 1amuHCKOU MpaHc-
Kpunyuu u oonemudeckuti angasum Kumaticko2o sA3vikd.

Cucrema NMHBUHS COCTOUT U3 TPEX YacTel: HHUIIH-
anu, GUHAIHM ¥ TOHBI; HA3BAHUS KKIOH U3 YacTel 1aHo
Hecy4vaitHo. Jlekcemsl «initial» u «final» B cMbIcie
«HAYMHAIOMINHICS) U «3aBEPIIAIOIINI B aHTIINHCKOM
sI3BIKE JIABHO cyIecTByoT [6]. Kak TepMuHbI m1i1st 0003-
Ha4yeHUs COIVIACHBIX M MJIACHBIX 3BYKOB KHUTailCKOTO
SI3bIKa U €r0 JUaJIEeKTOB OHU B KaKOW-TO CTENEHU OTIIH-
YaIOTCSl OT TOHATHH «COITIACHBIN» W «IIACHBI». HH-
LpajeM Ha3blBaeTCs COIVIaCHAs 4acTh B Hayalle CJIora,

BBIPQKCHHAS TOJIBKO OJHHM COIVIACHBIM 3BYKOM, a BCS
OCTaJbHAas IIACHAs YaCTh ITOCIIC HHUIIAAIS Ha3bIBACTCS
(uHazeM, KOTOPBIN MOXKET OBITH OJTHUM WJTU HECKOJIbKH-
MU TJIACHBIMH 3BYKaMH W SIBIAETCSA COCTaBISAIOIICH
4acThio puTMa. [103Ke TepMUHBI OBLIM 3aMMCTBOBAHBI
PYCCKHM SI3BIKOM, COXpaHeHa op¢orpaduueckas popma
¢ 3aMeHOi kKupuumdeckux OykB. CioBa «initialy/
«MHUTHAIBY» 1 «finaly/«puHaap» TOYHO BRIPAKAIOT Xa-
PaKTEPHUCTHKY pa3IeICHNUS ClIoTa Ha IBE YaCTH: HAYHHA-
JOIIAsICS COTTIacHAsl M 3aBEPINAIOIIAs IIacHasl.

B omnmmune ot mHAIMANCH U (QUHATICH TOH SBISIETCS
OoJiee pacpoCTpaHCHHBIM SIBJICHUEM B si3bIKax Kwuras,
1OxHoi#t Azun, Adppuku, CeBeproit u FOxxHOIT AMepHKH,
CIICIOBATEIIHLHO, TEPMUH «TOH»/«tone» JaBHO YIOTPeO-
JISIETCST IS TMHTBUCTHYECKOTO IOHSITHSI «HCIIOJIb30BAHIE
BBICOTBI U JIJIMHBI 3BYKa JUISL PA3IUUYCHUS JIEKCUUECKUX
WIM TpaMMaTU4YeCKUX 3HAYCHHUN B paMKax CIOB/MOp-
(hem», HECMOTpsI HAa €ro MHOTO3HA4YHOCTh B JPYTHUX
ctepax.

Hpyroii xapakTepHOH YepTO, MPUCYIIEH KUTANHCKO-
MY SI3BIKY, SIBIISIETCSI ITOHATHE «QPU3AIHL», T.C. (POHETH-
YECKOE BapbUPOBAHKE NPH JIOOABJICHUH K cJIoTy cy(duk-
ca «r». HerpymHo moranarbcsi, 9TO CIIOBO COCTOUT H3
Ha3BaHUS OyKBHI «3p-» U cy(dukca «-m3anus», 0003Ha-
YaroILEro NPoLEece WK Pe3yabTaT NeHCTBUSA, XapaKTepH-
3YIOIIErOCs OTHOLIEHUEM K KAaKOMY-JIMOO0 IPEAMETY UITN
ABJICHUIO. B Hamem ciaydae spu3aius — 3To U Mpolece,
U pe3ynbTaT npubaBieHus K ciory cydduxca B Buae
OyKBBI «3p». OJTHAKO SKBUBAJICHT B aHITIMACKOM SI3BIKE
«erizationy, Takke U3 KOpHA «er-» U cydukca «-izationy,
yIOTpeOseTcs peKe, 9eM HeTTOCPEICTBEHHO 3aUMCTBO-
BAaHHOE M3 KUTAWCKOTO CIIOBO «erhuay.

AHanmm3 OCHOBHOM YacTH PYCCKOS3BIYHBIX W aHTJIO-
SI3BIYHBIX TEPMUHOB, 0003HAYAIONINX JINHTBUCTUIECKIE
TIOHSTHS B KUTAHCKOM SI3BIKE, TACT BO3MOYKHOCTB CO3/IaTh
HEOOJIBIIION CITIOBHHK (CM. TAOJHILY).

Tabnuima

Kumadcxo—pyccxo—aHaﬂuﬁcme CIIOBHUK MEPMUHOEB OCHOBHbBIX JIUHCBUCMUYECKUX NOHAMUL KUMALCKO20 A3bIKA

Kuraiickuit . N
Pyccxkuit AHTIHICKHT TonkoBanue
(TIMHBHHB)
Fopin ITyrynxya Putonghua OOmenpuHsATHIH, HOPMATUBHBIN COBPEMEHHBIN KNTaHCKHI TUTEPaTyPHBIH SA3BIK,
(Putdonghua) | (M. HEeCKI1.) & odumanbHeIi 361k Kuraiickoir Haponnoii PecrryOmukm
#ijf', IMuHBEMHDL .. N . N
- Pinyin Cucrema JTaTHHCKON TPAaHCKPHUIIINAHY 1 (OHETHUECKHH an(aBUT KUTAHCKOTO SI3BIKA
(PInyin) (m.)
) Muunuane .. .
_ y I1acHas YacTh B Ha4 JI0Ta B KHTAHCKOM SI3BIK
Initial CornacHas yac aJajie cJora B KHTalCKOM SI3bIKE
(Shéngm) (M)
== duHaAb . .
L Final I'machas gacTh ciora nociie NHAIHMAIS B KHTAHCKOM SI3bIKE
(Yunmui) (m.)
i To Tone Hcnonb30BaHue BHICOTHI M JUIMHBI 3BYKA JUISL PA3IMUYCHHS JISKCHUSCKUX HITH
T H !
(Shéngdiao) rpaMMaTHYECKUX 3HAYCHHUH B paMKax CJIoB/Mophem
= doneTnvecKoe BappbUPOBAHKE NIPHU T0OABICHNH K CIIOTY cy(duKca «» B KUTaHCKOM
. Dpuszanus Erhua
(Erhua) SI3BIKE
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Takum 00pa3oM, MBI IPUILIK K BBIBOAY, YTO M3-32
Pa3HBIX IIyTed aCCUMUIIALIANA OJHO U TO YK€ JIMHIBUCTH-
YECKOE IIOHATUE B KUTANCKOM SI3bIKE HHOIZA II0-Pa3HO-
My Ha3bIBa€TCA B PYyCCKOM U AHIVIMICKOM fA3bIKaX. B
MOCJIETHUE ACCATIIICTHS OONBIIMHCTBO TEPMHUHOB MO-
SIBIISICTCS M HE 3a(UKCUPYETCS B CIOBAPSX, YTO COCTAB-
JISIeT TPYAHOCTB JUTS X BEIOOPA B TIPOLIECCE MOSCHEHHUS
JMHTBUCTUYECKHX MOHATUI B KMUTAlCKOM SI3BIKE, B pe-
3yNbTaTe 4ero AJsl OAHOTO M TOTO K€ SBICHMS (PyHKIHU-
OHUPYIOT Pa3Hble HAUMEHOBAHUs. B cBsA3M ¢ 3TUM U3Yy-
YeHUE TaKUX TEPMHUHOB, B TOM UHUCIIE U HEBKIIFOUCHHBIX
B Hallle 00CYXJIeHUE, MOKET OBbITh PACCMOTPEHO BIOC-
JIeICTBUU.
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